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-UVOD-
U međunarodne ugovore o višim oblicima privredne saradnje spadaju sledeći ugovori:            
Međunarodni ugovor o transferu tehnologije (licenca) – ugovor u kojem davalac tehnologije, ustupa pravo na privredno iskorišćavanje prava intelektualne svojine, kao i nezaštićenih prava zajedno sa opremom i odgovarajućim tehnološkim procesima koji su povezani sa datim znanjem i uz potrebnu tehničku pomoć-određenomprivrednom subjektu, tj., korisniku tehnologije, a koji se obavezuje da za to plati određenu naknadu.

          U predmet ugovora spadaju sva prenosiva prava intelektualne svojine (patent, model, uzorak, žig, geogr.oznake proizvoda, know-how...).

          Ovakav ugovor spada u dvostrano pravne, teretne i komutativne ugovore, ugovore sa trajnim prestacijama, ugovore intuitu personae, kao i formalne ugovore.

          Jedna od osnovnih obaveza davaoca tehnologije je da preda predmet međ. ugovora, u cilju iskorišćavanja, korisniku tehnologije, a u određenom roku i uz svu potrebnudokumentaciju. Zatim, da garantuje za tehnička svojstva, itd.

          Od obaveza korisnika tehnologije osnovna je da predmet ugovora iskorišćava na ugovoreni način, u ugovorenom roku i u ugovorenim granicama; obaveza korisnika je i da plati naknadu za ustupljenu tehnologiju, itd. 

Međunarodni ugovor o dugoročnoj proizvodnoj kooperaciji – takav pravni posao kod kojeg ugovorni partneri (kooperanti), koji se nalaze u dve različite države, obezbeđuju tehnički, tehnološki, energetski i ekonomski optimalnu proizvodnju i razmenu proizvoda koja je predmet kooperacije. Obaveza je da ugovorni partneri iz ugovora o međ. dugoročnoj proizvodnoj kooperaciji isti ugovor, kao i njegove izmene i dopune, podnesu nadležnom saveznom organu, u roku od 30 dana od dana njegovog zaključenja ili od dana njihovih izmena i dopuna, u originalu i overenom prevodu, sa specifikacijom robe koja se izvozi i uvozi i to zbirno i po godinama, za vreme trajanja ugovora, u cilju dobijanja odobrenja.

          Ovaj ugovor je posebno značajan kada se radi o kooperaciji domaćih preduzeća sa inostranim pravnim subjektima koji omogućava veću privrednu saradnju, veći obim proizvodnje, kvalitetniju proizvodnju, kao i veći devizni prihod iz inostranstva.

          Pored osnovnih, ovaj ugovor sadrži i druge elemente: cena, vreme početka proizvodnje, odredbe o zajedničkom programu razvoja, odredbe o osvajanju proizvodnje, vreme početka isporuke sastavnih delova, specifikacija sastavnih delova, valuta i način plaćanja, itd.

Međunarodni ugovor o franšizingu – izraz ¨franšizing¨ potiče od engl.reči-franchising- koja označava sistem poslovnih odnosa (koji se zaključuju ugovorom o franšizingu). Ovim ugovorom se smatra poseban oblik neimenovanog ugovora kojim se davalac franšizinga obavezuje da će obavljati sukcesivno isporuku roba i pružati određene usluge, prenoseći svoja znanja i iskustva (know-how) u poslovanju na primaoca franšizinga, koji se obavezuje da za to plati određenu naknadu, a koji se po pravilu nalaze u dve različite zemlje. 

          Ovaj ugovor ima poseban značaj sa gledišta davaoca franšizinga jer se putem njega omogućuje povećani promet roba i usluga, osvajanje novih tržišta i povećanja dobiti.

          Obaveze davaoca franšize: ustupanje prava isključive prodaje robe i vršenja usluge; obaveza ustupanja upotrebe robnog i uslužnog žiga, ustupanje prava upotrebe firme, ustupanje know-how,itd. Negativna obaveza: ne sme da pravi diskriminaciju između primaoca franšize.

          Obaveze primaoca franšizinga: odnose se na spoljni i unutrašnji izgled sedišta (radnje); uz ime davaoca, upotrebljava i svoju firmu; mora da sledi poslovnu politiku koju je odredio davalac franšizinga.

          Postoje dve vrste franšizinga: 1. prometni (ima se u vidu plasman robe, proizvoda krajnjem korisniku, gde se zaključuju dva ugovora), 2. proizvodni (davalac franšizinga ustupa primaocu ne samo pravo plasmana robe već i pravo delimične proizvodnje (npr. Coca-Cola).

          Međunarodni ugovor o forfetingu – banka (forfeter) iz jedne zemlje, preuzima od svog klijenta, komitenta iz druge zemlje, potraživanja koje on ima prema trećem licu i istovremeno se odriče prava da postavlja regresivni zahtev u slučaju da isto potraživanje ostane neplaćeno, a komitent-klijent je obavezan da banci preda odgovarajuće isprave o dugu, da joj isplati eskontnu kamatu, troškove i proviziju. Dakle, predmet ovog ugovora je uvek neko potraživanje sa dugoročnim dospećem. Banka, primalac toga potraživanja snosi rizik u slučaju da ono ne bude naplaćeno od trećeg lica.

          Međ. ugovor o forfetingu je aleatoran pravni posao i to iz razloga što banka kod preuzimanja potraživanja ulaziu rizik da li će isto potraživanje moći da realizuje od trećeg lica. Pri zaključenju ugovora banka ceni sve rizike od kojih zavisi naplata potraćivanja od trećeg lica. Ovaj ugovor je složen pravni posao izaključuje se intuitu personae, između banke i bančinog komintenta, a u cilju ostvarivanjaodređenog potraživanja od trećeg lica, gde je na banku takvo potraćivanje preneo bančin klijent.

          Postoje više oblika prenosa potraživanja: 

a) prenos potraživanja cesijom; 

b) forfetiranje po osnovu otkupa menice; 

c)  prenos komitentovih prava na banku putem dokumentarnog akreditiva.

Međunarodni ugovor o lizingu – nije regulisan materijalno-pravnim odredbama u domaćem pravu. Sam naziv ugovor je dobio od engleske reči ¨to lease¨, što u prevodu znači zakupiti. Međ. ugovorom o lizingu smatra se posebna vrsta ugovora u kojem se jedna ugovorna strana-davalac lizinga obavezuje da ustupi određenu stvar na korišćenje i da obavi određene radnje u vezi iskorišćavanja takve stvari drugoj ugovornoj strani-primaocu lizinga koja se obavezuje da za izvršenu uslugu plati ugovorenu naknadu (zakupninu). Pošto se radi o međ. ugovoru, ove dve strane se nalaze urazličitim državama. 

          Velikije značaj ovog ugovora je u privredi, jer se pomoću njega omogućava nabavljanje savremene opreme.

          Vrste međ. lizing poslova prema osobinama: međ.lizing potrošnih dobara, međ. investicioni lizing, pokretnih i nepokretnih stvari, korišćenih stvari;

          Podela međ.lizinga prema dužini trajanja ugovora: kratkoročni i dugoročni;

          Shodno položaju davaoca međ.lizinga razlikujemo: lizing preko lizing društva, međ. koncern lizing, proizvođački lizing, međ. proizvodno-finansijski lizing, ¨sale-and-lease back¨.

          Obaveze davaoca bi bile ustupanje stvari, opreme korisniku lizinga na korišćenje (u nekoj drugoj zemlji), a uz plaćanje određene cene zakupa; kao i obaveza održavanja i servisiranja objekta lizinga, zamene istrošenih stvari ili zamene usled grešaka u konstrukciji.

          Obaveze korisnika je da plaća lizing naknadu (zakupninu), u skladu sa međ. ugovorom o lizingu; iskorišćavanje lizing objekta na ugovoreni način i u skladu sa njegovom namenom..

Ugovor o međ. faktoringu – to je takav kreditni bankarski posao kojim se bančin klijent obavezuje da na faktora (banku) prenese postojeća ili buduća potraživanja iz ugovora o međ. prodaji robe, međ. vršenja usluge, zaključenih sa kupcem, korisnikom usluga, a faktor banka se obavezuje da uz proviziju i naplatu troškova naplati potraživanja, kao i da kreditira klijenta i vrši druge faktoring usluge. Ovakva delatnost banke-faktora je u funkciji bržeg prometa roba i usluga, što direktno utiče i na povećanje proizvodnje.

 Vrste ugovora o međ. faktoringu: 

1.otvoreni međ. faktoring (izvoznik prenosi na faktora svoje potraživanje koje ima prema kupcu, s tim što je dužan da o tom prenosu potraživanja izvesti inostranog kupca i pozove ga da kupovnu cenu isplati banci-faktoru);

2. zatvoreni ili skriveni faktoring (izvoznik prodaje banci-faktoru robu za gotovinu i banka se u svojstvu prikrivenog principala pojavljuje preko istog izvoznika i preprodaje robu inostranom kupcu na kredit (povoljnije za banku-nepovoljno za izvoznika)); 

3. pravi i kvazi faktoring (pravim faktoringom se obavljaju funkcije: refinansiranje potraživanja, obezbeđenja plaćanja i pružanja stručnih usluga u vezi sa plasmanom robe i naplate cene; kvazi faktoringom banka-faktor obavlja jednu ili dve od navedenih funkcija).

1. MEĐUNARODNI UGOVOR O LIZINGU
Međunarodni ugovor o lizingu  je posebna vrsta ugovora u kojem se jedna ugovorna strana –davalac lizinga obavezuje da ustupi određenu stvar na korišćenje i da obavi određene radnje u vezi iskorišćavanja te stvari, drugoj ugovornoj stani-primalac lizinga koji se obavezuje da za izvđenu uslugu plati ugovorenu nadoknadu.Ove ugovorene strane davalac i primalac lizinga se nalaze u dve razlišite države.Ugovor o lizingu nije regulisan materijalno-pavnim odredbama u jugoslovenskom pravu.Ugovor o lizingu je nastao iz prakse velikih američkih kompanija.Ugovor je dobio naziv od engleskog glagola ''to lease''što znači ''zakupiti''ili ''dati u zakup''. Međunarodni ugovor o lizingu se smatra specijalnim ugovorom međunarodnog privrednog prava.Postoje  shvatanja da je ugovor o međunarodnom lizingu mešovit ugovor i da se u njemu nalaze elementi drugih međunarodnih ugovora,npr. ugovor o zakupu,prodaji i krediti.Značaj ugovora o međunarodnom lizingu u privredi je što omogućava pribavljanje savremene opreme i drugih stvari određenim privrednim subjektima,koji  često nemaju dovoljno finansijskih sredstava da ih nabave.Nihov znašaj je u tome što korisnik ovog ugovora može da se koristi savremenom tehničkom opremom i tehnologijom i omogućava mu se da u oblasti nauke,tehnike stiče potrebna znanja.Postoji više vrsta i podela ugovora o međunarodnom lizingu.Deli se na:

1. međunarodni finansijski lizing(gore se davalac lizinga –inostrani finansijer obavezuje da će opremu nabaviti od trećeg lica) 

      2.međunarodni operativni lizing gde inostrani davalac lizinga istovremeno  i isporučuje opremu.

Profesor Corić je izvšio sledeću podelu međunarodnog lizinga:

Prema osobinama se dele na:

· međunarodni lizing potrošnih dobara(automobili,TV aparati i sva vrednija potrošna dobra koja se uvoze ili izvoze iz jedne u drugu zemlju

· međunarodni investicioni lizing(davanje kredita uvidu investicionih postrojenja)

· međunarodni lizing korišćenih stvari(predmet ovog ugovora su korišćene stvari)

      Podela prema dužini trajanja ugovora:

a)međunarodni kratkoročni lizing;

b)međunarodni dugoročni lizing

Podela prema položaju davaoca međunarodnog lizinga:

-lizing preko lizing društva(proizvođač ili trgovac daju lizing objekat primaocu,a davalac lizinga sa proizvođačem ili trgovcem se nalaze u kupoprodajnom odnosu,a a primaocem zključuje ugovor o međunarodnom lizingu).

-međunarodni koncern lizing (lizing društvo se uključuje u međunarodne koncerne sa proizvođačima,trgovcima).

-proizvođački lizing(proizvođač lizinga se pojavljuje kao davalac lizingai primalac lizinga).

-međunarodno proizvodno-finansijski lizing,

-''sale and back''lizing(lizing društvo kupuje pravo svojine,a objekat lizinga se nalazi na privrednom iskorišćavanju primaoca lizinga).

Međunarodni ugovor o lizingu je dvostruko obavezan ugovor.Obaveze davaoca međunarodnog lizinga su ustupanje stvari tj.opreme korisniku lizinga na korišćenje a uz plaćanje određene cene zakupa.Davalac međunarodnog lizinga ima obavezu održavanja i servisiranje objekata lizinga,zamene istrošenih stvari.Davalac mešunarodnog lizinga je obavezan da obuši stručni kadar primaoca lizinga.Osnovna obaveza korisnika međunarodnog lizinga je da plaća naknadu tj.zakupninu u skladu sa međunarodnim ugovorom o lizingu.Najčešće se ugovara plaćanje naknade za korišćenje lizing dobra na šest meseci ili godina dana,unapred.Korisnik je takođe obavezan da iskorišćava lizing objekta na dogovoreni način i u skladu sa namenom.Takođe,on snosi troškovetransporta i poremestvari po isteku ugovora kao i troškove osiguranja,plaćanja taksi drugo.

2. MEĐUNARODNI UGOVOR O DUGOROČNOJ PROIZVODNOJ KOOPERACIJI
Medjunarodni ugovor o dugorocnoj proizvodnoj kooperaciji je takav ugovor gde ugovorni partneri( kooperanti) koji se nalaze u dve razlicite drzave, obezbedjuju tehnicki, tehnoloski, energetski i ekonomski optimalnu proizvodnju i razmenu proizvodakoja je predmet kooperacije. Dakle, medjunarodna proizvodna dugorocna kooperacija, podrazumeva saradnju kooperanata iz najmanje dve razlicite zemlje, pri proizvodnji odredjene vrste proizvoda ili na delovima proizvoda koji se kasnije finaliziraju i ugradjuju u jedan jedinstven proizvod.Nas Zakon o spoljnotrgovinskom poslovanju predvidja da preduzece i drugo pravno lice u okviru svoje proizvodne delatnosti moze sa stranim licem, proizvodjacem da zakljuci ugovor o dugorocnoj proizvodnoj kooperaciji, na osnovu odobrenja od nadleznog saveznog organa. Da bi ugovor bio odobren od nadleznog saveznog organa potrebno je da se ispune cetri uslova:         

1) da je ugovor zakljucen u pismenoj formi

2) da je rok trajanja ugovora najmanje 3 godine

3) da je vrednost izvoza najmanje jednaka vrednosti uvoza                                                                                                                                                            

4) da se razmenjuju reprodukcioni materijali, poluproizvodi, delovi sklopova i gotovi proizvodi u istorodnoj proizvodnji a sa ciljem specijalizacije takve istorodne proizvodnje. 

Obaveza je da ugovorni partneri ako ima dopuna i izmena  iz ovog ugovora podnesu nadleznom saveznom ogranu u roku od 30 dana od dana njegovog zakljucenja.

Medjunarodni ugovor o dugorocnoj proizvodnoj kooperaciji je obligaciono pravni ugovor, dvostrano obavezan, teretan ugovor, formalan ugovor, i zakljucuje se saglasnoscu volja.Zahteva se pismena forma zakljucenja ugovora.Takodje to je ugovor sa trajnim prestacijama.Ovaj  ugovor sadrzi u sebi elemente i drugih ugovora : ugovor o licenci, ugovor o ulaganju, ugovor o tehnickoj pomoci, ugovor o pribavljanju i ustupanju prava intelektualne svojine i know-how itd. Ovaj ugovor je posebno znacajan kada se radi o kooperaciji domacih preduzeca sa inostranim pravnim subjektima koji omogucava vecu privrednu saradnju , veci obim proizvodnje, veci devizni prihod iz inostranstva, kvalitetniju proizvodnju.

Elementi ugovora- ugovorne strane se nalaze u dve razlicite zemlje, od kojih na jednoj ugovornoj strani moze postojati i vise lica pod uslovom da ugovorni partneri obavljaju proizvodnu delatnost. Predmet ugovora je proizvodnja delova i njihove ugradnje u finalni proizvod . Ugovor sadrzi i druge elemente kao sto su: cena, vreme pocetka proizvodnje, odredbe o zajednickom programu razvoja, vrema pocetka isporuke sastavnih delova, valuta placanja, obracunska valuta, nacin placanja itd. 

Nas zakonodavac je iskljucio restriktivne rezime uvoza i izvoza robe kada se radi o medjunarodnoj proizvodnoj dugorocnoj kooperaciji.

Carinske beneficije i olaksice- predvidjene su carinskim propisima.Carinski zakon nase zemlje predvidja da ako je uvezena roba upotrebljena u proizvodnji robe koja je izvezena u inostranstvo, moze se u roku od 6 meseci od dana izvoza  podneti zantev za vracanje placene carine i drugih uvoznih dadzbina.Na osnovu odredbe Carinskog zakona propisan je postupak za povracaj carine i drugih dadzbina za uvezene sirovine i reprodukcioni materijal koji su upotrebljeni u proizvodnji robe za izvoz, pod sledecim uslovima: da je roba upotrebljena u proizvodnji robe koja je izvezena, da nije korisceno pravo na povracaj carine i drugih uvoznih dadzbina.Ugovorni partneri se najcesce opredeljuju da medjusobna placanja ostvaruju preko posebnih deviznih racuna koje imaju kod ovlascenih banaka za poslove sa inostranstvom u svojim drzavama.

Odgovornost kooperanata- se posebno ogleda za neizvrsenje ugovornih obaveza iz ovog ugovora.Posto je ovo ugovor sa trajnim prestacijamai sa zajednickim interesom, pojavljuju se i odredjene posebnosti u uzajamnom izvrsavanju prava i obaveza kao i posledicama neizvrsavanja.Ako se radi o odgovornosti medjunarodnih kooperanata prema trecim licima, smatra se da se u pravnom odnosu prema trecim licima nalazi samo jedan kooperant, finalni proizvodjac koji odgovara za nekvalitetnu isporuku.Ostali kooperanti odgovaraju finalnom proizvodjacu za materijalne nedostatke robe.

3. MEĐUNARODNI UGOVOR O FRANŠIZINGU, FORFETINGU I FAKTORINGU
Međunarodni ugovor o frašizingu - izraz,,frašizing,” potiče od engl.reči ,,franchising,”koja označava sistem poslovnih odnosa.Pod pojmom frašizinga smatraju se mnogi oblicisaradnje i koordinacije između preduzeća,pri suksecivnim fazama proizvodnje ili distribucije.Obuhvata i integraciju preduzeća različitih poslovanja,od proizvodnje do prodaje korisnicima roba.Međunarodni ugovor o frašizingu je poseban oblik neimenoivanog ugovora, kojim se davalac frašizinga obavezuje da će obavljati sukcesivno isporuku roba i prižati određene usluge,prenoseći svoja znanja i iskustva(know-how) u poslovanju na primaoca frašizinga koji se obavezuje da za to plati određenu nadoknadu i koji se nalaze u dve različite zemlje.Ovaj ugovor u sebi sadrži elemente niza ugovora kao što su:ugovor o prodaji,ugovor o zastupanju,i sl.Ovaj ugovor ima veliki značaj za davaoce fašizinga jer se jer se putem njega jer se putem njega omogućava povećan promet roba i usliga,osvajanje novih tržišta i povećanje datih.Primalac frašizinga ima korist putem smanjenja rizika osnivanja nekog nekonkurentnog preduzeća  i veći pristup na tržišta sa umanjenim rizikom plasmana robe ili usluga,oslobađa se ulaganja u propagandu,administraciju i reklame.Obaveze davaoca franšize: ustupanje prava isklučive prodaje robe i vršenja usluge,ustupanje upotrebe robnog i uslužnog žiga,ustupanje prava upotrebe firme, ustupanje how-how,vršenje nadzora,obrazovanje kadrova primaoca frašizinga sa ciljem adekvatnije proizvodnje proizvoda ili priđanje usluga,plana u upravljanju preduzećem.

Obaveze primaoca frašizinga: odnose se na spoljni i unutršnji izgled sedišta tj.da uz ime davaoca frašizinga upotrebljava i svoju firmu jer je on samostalan privrednik koji posluje  u svoje ime i za svoj račun;unapređenje plasmana robe i usluga;da sledi poslovnu politiku kojou je odredio davalac frašizinga;nabavka robe od davaoca frašizinga i plaćanja nadoknade za ustupke za prava i usluge davaocu franšize.

Vrste frašizinga: 

1.prometni frašizing(zaključuju se dva ugovora,jedan se zaključuje između proizvođača i davaoca frašizinga,a drugi imeđu davaoca frašizinga i krajnjeg korisnika) 

2.proizvodni međunarodni frašizing i davalac frašizingaustupa primaocu frašizinga, ne samo pravo plasmana robe već i pravo  delimične proizvodnje).

Međunarodi ugovor forfetingu je ugovor u kojem banka (forfeter) iz jedne zemlje preuzima od svog klijenta,komitenta iz druge zemlje,potraživanje koje on ima prema trećem licu i istovremeno se odriče prava da postavlja regresni zahtev i u slučaju da isto potraživanje ostane neplaćeno, klijent je obavezan preda banci ispraveo dugu,da joj isplati eskantnu kamatu,troškove i proviziju.Predmet ovog ugovora je potraživanje sa dugoročnim dospećem.Ovaj ugovor je pravni posao zato što banka kod preuzimanja potraživanja ulazi u rizik da li će to potraživanje moći da realizuje od trćeg lica.Pri zaključivanju ovog ugovora,banka sve rizke od kojih zavisi uplata potraživanja od trećeg lica:solventnost trećeg lica,valutne razlike,ratne i političke rizike,rizike transfera i drugo.Ušesnici u međunarodnom ugovoru o forfetingu su:domaći izvoznik,strani uvoznik,banka koja preuzima potraživanje.Pored njih pojavljuje se i uvozna banka preko koje se obavlja poslovno-finansijska transakcija.

Ugovor o međunarodnom faktoringu je takav kreditni bankarski posao kojim se bančin klijent obavezuje da na faktora(banku)prenese postojeća ili buduća potraživanja prodaji robe,međunarodnog vršernja usluge,zakljušenih sa kupcem korisnikom usluge,a faktor banka se obavezuje da uz proviziju i naplatu troškova naplati potraživanja i da kreditira klijenta i vrši druge faktoring usluge.Faktor banka može preuzeti obavezu da obavlja i razne uslužne poslove kao što su marketing,vođenje poslovnih knjiga,utvđivanje boniteta kupaca i dr.Ovaj ugovor je veoma složen, ima elemente ugovora o cesiji,ugovore o delu,ugovore o zastupništvu,ugovor o korisniku i gde je cilj ovog ugovora kreditiranje kratkoročnih izvoznih poslova,gde je banka faktor garancije za naplatu potraživanja i za potrebe komitenta obavlja pravne,komercijalne i knjigovodstvene poslove.Ovaj ugovor je veoma značajan za mala i srednja preduzeća kao i preduzeća u osnivanju zbog toga što tako dolaze do značajnih finansijskih sredstva, a samim tim i do modernizacije procesa proizvodnje.

Vrste ugovora:

1)otvoreni međunarodni faktoring (izvoznik prenosi na  faktora svoje potraživanje kojeima prema kupcu  i dužan je da o tom prenosu potraživanja obavesti inostranog kupca i pozove ga da kupovnu cenu isplati banci-faktoru).

2)Zatvoreni faktoring(izvoznik prodaje banci robu za gotovinu i banka se u svojstvu prekrivenog principalapojavljuje preko istog izvoznika i preprodaje robu inostranom kupcu na kredit).

3)Pravni faktoring 

4)Kvazi faktoring 

5)Domaći faktoring 

6)Međunarodni faktoring..

4. MEĐUNARODNI UGOVOR O TRANSFERU TEHNOLOGIJE
Medjunarodni ugovor o transferu tehnologije predstavlja ugovor u kojem davalac tehnologije ustupa pravo na privredno iskoriscavanje prava intelektualne svojine kao i nezasticenih prava zajedno sa opremom i tehnoloskim postupcima koji su povezani sa datim znanjem i uz potrebnu tehnicku pomoc i to korisniku tehnologije, a koji se obavezuje da za to plati naknadu. U predmet ugovora spadaju sva prenosiva prava i intelektualne svojine kao sto su: patent, model, uzorak, zig, znanje, iskustvo, kao i nezasticeno pravo industrijske svojine i razne kombinacije zasticenih i nezasticenih prava. Osobine ugovora: medjunarodni ugovor o transferu tehnologije je dvostrano obavezan jer prava i obaveze postoje za obe ugovorne strane, za davaoca tehnologije i korisnika tehnologije. Pismena forma je bitan uslov. Pored pismenog zakljucivanja ovog ugovora isti Zakon predvidja da se ovakav ugovor mora prijaviti nadleznom Saveznom organu u roku od 30 dana od dana potpisivanja i smatra se punovaznim tek od dana upisa u registar koji vodi nadlezni savezni organ.Ugovor o pribavljanju patenata, znanja i iskustva mora da sadrzi: obavezu davaoca patenta, znanja i iskustva da ce primenom doci do ugovorenog kvaliteta; obavezu davaoca patenta, znanja i iskustva da njihovo koriscenje nije stetno za zdravlje i zivit ljudi i zivotnu sredinu; klauzulu u ugovoru da se stavljanjem u promet ne povredjuju prava trecih lica.Ugovor o medjunarodnom transferu tehnologije se razlikuje od ugovora o zakupu u tome sto je ovaj prvi licnog karaktera a drugi nije.Predmet zakupa se vraca sopstveniku po isteku ugovora, a kod medjunarodnog transfera tehnologije to je po pravilu nemoguce.Medjunarodni ugovor o transferu tehnologije se razlikuje i od ugovora o ortakluku iz razloga sto kod ortakluka, ugovorne strane- ortaci  imaju zajednicki cilj, a kod ugovora o transferu tehnologije svaka ugovorna strana ima svoj cilj.

Vrste ugovora o transferu tehnologije- prema vremenu dele se na vremenski ogranicene i neogranicene ugovore o transferu tehnologije. Ugovorne strane mogu zakljuciti ugovor svojom voljom na odredjeno vreme ili na neodredjeno vreme. Ugovor o transferu tehnoligije moze biti ogranicen na prostor - teritoriju ili da takvo ogranicenje ne postoji. Sledece podela je prema intenzitetu ustupljenog prava: iskljucivi i neiskljucivi ugovori.Iskljucivi ugovori se pojavljuju gde se korisniku transfera tehnologije daje iskljucivo pravo koriscenja predmeta ugovora za vreme trajanja ugovora,a kod neiskljucivih ugovora to pravo se daje vecem broju lica.

Obaveze davaoca tehnologije- jedna od osnovnih obaveza je da preda predmet medjunarodnog ugovora o transferu tehnologije u cilju iskoriscavanja, korisniku tehnologije u ordedjenom roku, uz to davalac tehnologije je obavezan da korisniku preda i svu dokumentaciju , ugovorenu opremu i alate sa uputstvima za koriscenje.On takodje garantuje i tehnicku izvodljivost i tehnicku upotrebljivost predmeta ugovora.

Obaveza korisnika tehnologije- je da predmet ugovora iskoriscava na ugovoreni nacin, u ugovorenom roku i u ugovorenim granicama.Ako to ne postuje tada on odgovara za neadekvatno izvrsenje ugovora u skladu sa opstim pravilima gradjanskog prava.Obaveza korisnika tehnologije je i da plati naknadu za ustupljenu tehnologiju.Oblici placanja naknade utvrdjuju se ugovorom.Korisnik je u obavezi da tehnologiju cuva i adekvatno korist.

Podlicenca- prema nasem Zakonu o obligacionim odnosima, sticalac iskljucive licence moze pravo iskoriscavanja predmeta licence ustupiti drugome.Ugovorom se moze predvideti da sticalac ne moze davati podlicencu nekomdrugom ili je ne moze dati bez dozvole.

Do prestanka ugovora o transferu tehnologije moze doci usled: prestanka ugovora protekom vremena, smrti, stecaja, likvidacije.
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